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CASTRA METELLINA (Medellin)
ln novum  Martyrem R. P. A ntonium  Lozano a co m m u n istis  occisum

R o m a n u s  C o n s u l ,  q u a  c o l l i s  p l u r i m u s  e x s t a t  

J u x t a  f l u m e n  A n a m ,  c a s t r a  M e t e l l u s  ini t .

V e r t i c e  in e x c e l s o  H i s p a n i  p o s u e r e  n e p o t e s

M o e n i a  q u a e  n o s t r o  t e m p o r e  f r ac ta  l a b a n t .

P r o x i m u s  h i s  v i c u s  c l i v o  s u r r e x i t  in i m o ,

A l i t e  qu i  f a m a  p e r s o n a t  a x e  pol i .

V i d e r a t  h i c  p r i m a m  l u c e m  i l le H e r n a n d u s ,  I b e r o  

Q u i  A z t e c a m  O e n t e m  s u b d i d i t  i m p e r i o .

H o c  n a t u s  v i c o ,  M a r t y r  c e l e b r a n d u s  in a e v u m  

L o z a n u s  n o s t e r  f e r tu r  in a s t r a  n e c e .

Q u a e  p r i s c o  f u l g e b a n t ,  p l u s  s p l e n d o r e  r e c e n t i  

M a r t y r e  L o z a n o  m o e n i a  f r a c t a  m i c a n t .

L u d o v ic u s  M a r c o s  C .  M . F.

V i l l a e  R o s a r i i  in A r g e n t i n a .

(1) Haec civitas (Castra  Metellina in Hispania) patria est fortunata clarissimi Martyris R. P. Antonii 
Lozano e Congregatione Missionariorum Filiorum Inmaculati Cordis B. Mariae Virginis.

MONITUM
Subnotatores ei socios animadversos volumus, 
non nisi magnis difficultatibus atque sumptibus 
«Palaestram Latinam» reviviscere. Omnibus ergo 
compertum facimus subnotationem—solutione an
telata—pro unoquoque anno 10 pesetis constare 
pro Hispania et Lusitania, 11 pes. pro America 
et Philippinis Insulis, et 12 pesetis pro reliquis 
civitatibus.
Rerum adjuncta, quae vos, amici Subnotato- 
res, haud difficile videbitis, coegerunt pretium 
mutare. Ignoscite, quod vehementer rogamus.
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Annus S chol. IX.—Núm. 54 Mens. Martio et Aprili MCMXXXIX

P alaestra  L a t i n a
Pretium subnotationis annuae, solutione antelata, est 10 pesetarum in Hispania et Lusitania, 11 
pes. in America et Philippinis Insulis, et 12 pes. in reliquis civitatibus > Pretium mittatur oportet 

ad Administratorem: Alagón (Zaragoza) Misioneros-España.

PIUS XI ET PIUS XII

jAtinae> pagellam tristitiae simul et gaudii 
•e cogimur. Tristitiae dico; Pius namque 
iiae intrepidus Propugnator, indefessus 

Missionum Pontifex atque Actionis Catholicae, Litterarum 
ac Scientiarum praeclarus Fautor ex hac vita ad caelestem patriam evo
lavit postquam Navis Petri gubernacula decem et septem annos sanctis
sime tenuerat. Plenus dierum atque meritorum e vita migravit die X 
mensis Februarii anno MCMXXXIX, omnibus Ecclesiae auxiliis 
communitus. Totus terrarum orbis Patrem luxit Dilectissimum Supre
mumque animarum Pastorem, cujus labores et merita maximam merce- 
dem in caelis accepisse credimus. R. I. P.

• Nondum Ecclesia Christi lacrimis tristitiae pepercerat, cum jam 
faustissimo nuntio exultât atque jubilat.

Papam habemus. Die 2 martii Eminentissimus Cardinalis Euge- 
nius Pacelli Pontifex Supremus—nomine Pii XII accepto—Pastor et 
Magister Gregis Christifidelis renuntiatus est. Patrem carissimum nobis 
donavit Deus. Gaudeamus omnes in Domino tantam celebrantes mer- 
cedem gratiasque quam plurimas Omnipotenti referamus.

Pius XII die 2 martii anno 1870 Romae natus est.
Anno 1911 Substitutus Secretariae Status, anno 1917 Nuntius 

Apostolicus Monacensis, anno 1920 Nuntius Apostolicus Berolinensis, 
die 10 decembris anno 1929 S. R. E. Cardinalis et die 7 februarii anno 
1980 a Secretis Status creatus set, die 2 martii anno 1939 ad nummum 
Pontificatum evectus, die 12 martii anno 1939 solemniter coronatus est.

P alaestra L atina, Summo Ecclesiae Pontifici semper obsequens, 
observantiam, amorem et oboedientiam iterum atque iterum Pio XII 
testatur et testabitur, ab eoque humiliter benedictionem petit amplis
simam.

Totum igitur Pontificatum, quo jam fungitur, illi Moderator atque 
P alaestrae L atinae Conscriptores faustissimum optamus gratiis re
pletum caelestibus, dum Deum ejusque Matrem rogamus ut tantum 
tamque praeclarum Pontificem plurimos annos conservent ac tueantur.

ANC «Palaestrae I 
lacrimis interlinei 
XI, j urium Eccles

PALAESTRA LATINA
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LITTERAS LATINAS EXCOLAMUS
E s i  qu i  l i t t e r a r u m  L a t i n a r u m  n e c e s s i t a t e m  et p r a e s t a n t i a m  e a m q u e  m a x i m a m  in f i t i e iu r?  
E s t  qu i  e a r u m  s t u d i u m  n o n  a p u d  C l e r i c o s  t a n t u m ,  v e r u m  et a p u d  h o m i n e s  l a i c o s ,  q u a 
d a m  l i t t e r a r u m  c iv i t a t e  d o n a t o s ,  e x c o l e n d u m  n e g l e g a t ?

VERBA PERPENDENDA

E x  o r e  s a c r o  Pi i  X, P o n t i f i c i s  M a x im i ,  q u a e d a m  e f lu x e r u n t  v e r b a  q u a e  c o r  d o l o r e  ad -  
f e c tu m  o s t e n d e b a n t »  V e h e m e n t e r  d o l e m u s - a i t - q u o d  a c c e p i m u s  l i n g u a m  L a t i n a m  in 
q u i b u s d a m  S e m i n a r i i s  i ta n e g l e g i ,  ut  a d i s c i p l i n i s  n o n  s o l u m  P h i l o s o p h i a e  et J u r i s  C a 
n o n i c i ,  s e d  e t i a m  a b  i p s a  u n i v e r s a  T h e o l o g i a  r e m o t a  e s s e  v i d e a t u r .  Q u o d  d i s c i p u l i s ,  i is 
p r a e s e r t i m  qui  s u b t i l i o r i  et  e x q u i s i t io r i  r a t i o n e  in m a g n i s  L y c e i s  a d  h a s  d i s c i p l i n a s  
a n i m u m  a p p l i c a t u r i  s u n t ,  m a x i m u m  a d f e r t  d e t r i m e n t u m  » ( P i u s  X - A n n o  MCMV111) 
H o d i e r n i s  s c i e n t i a e  s e d i b u s  v e r b a  S u p r e m i  M a g i s t r i  a p p l i c a r i  p o s s u n t ?  P a l a e s t r a  La t ina  
P o n t i f i c i s  n u t i s  o b s e q u e n s  a t q u e  v o t i s  a d l a b o r a r e  e n ix e  c o n a b i t u r  ut  l i t t e ra e  L a t i n a e  
m a x i m i  d u c a n t u r ,  p e r  o r b e m  t e r r a r u m  p r o p a g e n t u r  a t q u e  E c c l e s i a e  C h r i s t i  n o b i l e  o r 
n a m e n t u m  s i n t  a t q u e  d e c u s .

LITTERARUM LATINARUM NECESSITAS

S u n t n e  n e c e s s a r i a e  l i t t e ra e  L a t i n a e ?  R o m a n i  P o n t i f i c e s  s c r i p t a  n e c e s s i t a t e m  e x p r i m e n 
tia n o b i s  r e l i q u e r u n t  n o n  p a u c a .  «I l lud in p r i m i s ,  q u o d  m a x i m i  m o m e n t i  et p o n d e r i s  e s t ,  
n o ta r i  a t q u e  a n i m a d v e r t i  v o l u m u s ,  l i n g u a m  L a t i n a m  j u r e  m e r i t o q u e  d ic i  et e s s e  l i n g u a m  
E c c l e s i a e  p r o p r i a m . E t  p r o f e c t o  h a c  l i n g u a ,  s i  q u a n d o  n e c e s s i t a s  e x ig a t ,  S a c e r d o t e s  d i s 
j u n c t a r u m  d i v e r s a r u m q u e  c i v i t a t u m  c o n l o q u i  et  s c r i b e r e  in t e r  s e  s o l e n t  a d  s e n s a  m e n t t s  
p a n d e n d a ,  q u a e  a l i t e r  in t e r  s e  p a n d e r e  n o n  p s s s e n t . »  ( P i u s  X - A n n o  MCMV111). F i l i u s  l in
g u a m  l o q u a t u r  p a r e n t u m ,  et  C h r i s t i a n u s ,  p r a e s e r t i m  C l e r i c u s ,  l i n g u a m  L a t i n a m ,  q u a e  
E c c l e s i a e ,  M a t r i s ,  p r o p r i a  e s t .  « Q u o d  s i  in q u o p i a m  h o m i n e  l a i c o - s c r i b i t  P i u s  Xl-qu j  
q u i d e m  s i t  t i n c tu s  l i t t e r i s , L a t i n a e  l i n g u a e , q u a m  d i c e r e  catholicam v e r e  p o s s u m u s ,  i g n o 
r a t i o  q u e n d a m  a m o r i s  e r g a  E c c l e s i a m  l a n g u o r e m  in d ic a t ,  q u a n t o  m a g i s  o m n e s  C l e r i c o s  
q u o t q u o t  s u n t  d e c e t  e j u s d e m  l i n g u a e  s a t i s  g n a r o s  e s s e  a t q u e  p e r i t o s ! »  ( E p i s t u l a  A p o s t o 
l i ca  « O f f i c i o r u m  o m n i u m » ) .

LITTERARUM LATINARUM PRAESTANTIA

« H a c  l i n g u a - s c r i b e b a t  P i u s  X - in  q u a  s a c r i  l ibr i  v e t e r i s  n o v i q u e  T e s t a m e n t i  v e r s i  s u n t  
C l e r u s  c a n o n i c a s  r e c i t a t  p r e c a t i o n e s ,  S a c r u m  facit ,  o m n e s q u e  s a c r o s  r i t u s  et c a e r e m o 
n ia s ,  q u a s  L i t u r g i a  p r a e s c r i b i t ,  e x s e q u i t u r .  Q u i n  e t i a m  h a c  l i n g u a  S u m m u s  P o n t i f e x  et  
s a c r a  C o n c i l i a  E c c l e s i a e  n e g o t i i s  c u r a n d i s  in l i t t er is  a c t i s q u e  o m n i b u s  e d e n d i s  u t u n t u r .  
A c c e d i t  q u o d  q u o s  d o c t i s s i m o s  l i b r o s  s a n c t i  P a t r e s ' E c c l e s i a e q u e  D o c t o r e s  l a t in e  s c r i p 
s e r e ,  e o s  et  h u i c  l i n g u a e  c o m m e n d a r u n t .  « ( P i u s  X - A n n o  MCMVI1I)
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Q u o d  i i s d e m  fe r e  v e r b i s  u r g e t  P i u s  XI. « Q u a n t i  a u t e m  m o m e n t i  s i t  j u v e n e s  r e l i g i o s o s  
Lat ini  e s s e  b e n e  g n a r o s  s e r m o n i s ,  id n o n  m o d o  d e c l a r a t  q u o d  e o  i p s o  E c c l e s i a  u t i tur  
ve lu t i  m i n i s t r o  et v i n c u l o  u n i t a t i s ,  s e d  e t i a m  q u ia  L a t i n e  B ib l i a  l e g i m u s ,  L a t i n e  e t  p s a l 
l i m u s  et l i t a m u s  et  s a c r i s  r i t i b u s  p a e n e  o m n i b u s  p e r f u n g i m u r .  H u c  p r a e t e r e a  a c c e d i t ,  
q u o d  R o m a n u s  P o n t i f e x  La t in e  u n i v e r s u m  a d l o q u i t u r  d o c e t q u e  C a t h o l i c u m  o rb e m ^  
n e q u e  a l i u m  s a n e  a d h i b e t  R o m a n a  C u r i a  s e r m o n e m  c u m  n e g o t i a  e x p ed i t  a c  d e c r e t a  
conf i c i t  q u a e  f ide l iu s  C o m m u n i t a t i s  i n t e r s u n t .  Q u i  a u t e m  l i n g u a m  L a t i n a m  n o n  c a l l e a n t ,  
i is  q u i d e m  a d  c o p i o s a  P a t r u m  D o c t o r u m q u e  E c c l e s i a e  v o l u m i n a  di f f i c i l ior  e s t  a d i t u s ,  
q u o r u m  p l e r i q u e  n o n  a l ia  us i  s u n t  s c r i b e n d i  r a t i o n e  u t  C h r i s t i a n a m  s a p i e n t i a m  p r o p o 
n e r e n t  a c  tu e r e n t u r . »  ( E p i s t u l a  A p o s t o l i c a  « U n i g e n i t u s  Dei  Fil  u s» ) .  Q u i d  a d h u c  p o s t  
R o m a n o r u m  Po n t i f i c u m  a u r e a  v e r b a  a d d e n d u m ?  S a t i s  s u p e r q u e  a d  l a t in i t a t i s  p r a e s t a n 
d a m  d e m o n s t r a n d a m .

Quem finem Palaestra Latina sibi proposuerit

C o m m e n t a r i u m  « P a l a e s t r a m  L a t i n a m »  i t e r u m  e d e n t e s  e j u s d e m q u e  c l a r i s s i m i  I n s t i tu to ,  
r i s - a  m a r x i s t i s  c r u d e l i t e r  o c c i s i - v e s t i g i a  a t q u e  e x e m p l u m  s e q u e n t e s  p r o p o s i t u m  n o b i s  
i m p o s u i m u s  l e c t o r i b u s  a n i m o s ,  c l e r i e i s  e t  l a i c i s ,  a d j i c e r e  in l i t te r i s  L a t in i s  e x c o l e n d i s .  
P o n t i f i c e s  E c c l e s i a e  M a x im i  s a e p e  s a e p i u s  locu t i  s u n t .  C le r i c i  o m n e s  p l e n i s s i m a m  s e r 
m o n i s  Lat in i  s c i e n t i a m  p o s s i d e r e  t e n e n t u r  ita u t  n o n  t a n t u m  l i n g u a e  L a t i n a e  i m b u a n t u r  
p r a e c e p t i s  s e d  et  u s u  a t q u e  e x e r c i t a t i o n e .  A lu m n i ,  c u m  la t in i t a t i s  c u r s u s  j a m  pe r f ec e r i n t ,  
a u c t o r e m  q u e m q u e  in l i t ter is  L a t i n i s  p r o b a t i s s i m u m  o p t i m e  c a l l e r e  d e b e n t .

Adhortatio

Ad a r m a ,  e r g o ,  o m n e s ,  l a i c i s  n o n  e x c e p t i s .  V o x  S u p r e m i  M a g is t r i  p r o  o m n i b u s  c a t h o 
l ic is  e s t  v o x  d u c i s  m i l i t e s  a d  a r m a  v o c a n t i s .  A d  a r m a  o m n e s ,  o  s o c i i  e t  l e c t o r e s  me i  
h u m a n i s s i m i .
D e s c e n d i t e  in h a r e n a m  qu i  h u m a n i t a t i s  et  r e l i g i o n i s  c a t h o l i c a e  s t u d i o  f l a g r a t i s  a t q u e  
a r d o r e .  P a l a e s t r a  L a t ina  o m n i b u s ,  s i v e  M a g i s t r i s ,  in o m n i  s c i e n t i a r u m  g e n e r e  v e r s a t i s ,  
s i v e  A l u m n i s  l i t t e r a r u m  L a t i n a r u m  s t u d i o s i s  p e r l i b e n te r  f o r e s  p a n d i t .  C o m m e n t a r i u s  
n o s t e r  o m n i a  H i s p a n i a e  Ins t i tu t a  a t q u e  U n i v e r s i t a t e s  h i l a r i s  a t q u e  f e s t i v u s  p e r a g r a b i t ,  
N a t i o n i s  A u c t o r i t a t i b u s  p l a u d e n t i b u s  et f a v e n t i b u s ,  q u i b u s  e x  i m o  c o r d e  g r a t e s  r e f e r i 
m u s .  A d  h a r e n a m  o m n e s .  A d  P a l a e s t r a m  c u r r i t e .

M acarius  Ló p e z  de  Z ubiria C .  M. F.

S E N T E N T I A E  1 2 3 4

1. D e l i b e r a n d u m  e s t  d iu ,  q u o d  s t a t u e n d u m  e s t  s e m e l .
2.  E x  v i t io  a l t e r i u s  s a p i e n s  e m e n d a t  s u u m .
3.  E t i a m  s a n a t o  v u l n e r e  c i ca t r ix  m a n e t .
4.  P u r a s  D e u s ,  n o n  p l e n a s  a s p ic i t  m a n u s .

P ublius  S yrius .
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JUXTA CRUCEM
D u l c i s  e r a t  p e n d e n s  i m m a n i  s t ip i t e  J e s u s ,

M o r t e  p i a t u r u s  c r i m i n a  g e n t i s  A d a e .
S a u c i a  m e m b r a  r u b e n t ,  q u i  s t i l la t  s a n g u i n i s  u n d a ,

N e c  s u p e r e s t  p l a g i s ,  v u l n e r i b u s q u e  l o c u s ,
C r u x q u e  s i m u l  n o d o s a ,  n e c i s  c l a v i q u e  m in i s t r i ,

T e r r a  v e l  i p s a  p io  t in c t a  c r u o r e  m a d e t .
S a x e a  c a r n i f i c u m  n o n  e s t  q u o  c o r d a  f e r o r u m  

F l e c t a n t u r ;  r a b i e s  u n a  t e n e b a t  e o s .
L a n g u e t  in e x t r e m o  c r u c i a t u s  M a r t y r  a g o n e ,

F a t a l i s q u e  s u o  m o r s  v e n i t  a t r a  p e d e .
M a t e r  a d e s t  l a c r i m a n s  N a t i  m o e s t i s s i m a  c a s u m ,

N e c  p o t e r a t  l i g n o  t r i s t i s  a b e s s e  c r u c i s .
S a e v i  p e r t e r e b r a t  J e s u m  v i s  f e r r e a  c l a v i ;

H a e r e t  f ixa c r u c i  M a t e r  a m o r e  s i m u l .
O b t u t u m  G e n i t u s  f l en te m  def ig i t  in i p s a m ;

Et  p a r i t e r  J e s u m  s u s p i c i t  a l m a  P a r e n s .
T u n c  N a t u s : — iMul ie r ,  n e c  m a t r i s  n o m i n e  p e c t u s  

N u n c  t o r q u e b o  t u u m ,  s i s  v a l e d i c t a  mihi!
P o n o  a n i m a m ,  f a c t u s  g e n e r i s  S a l v a t o r  A d a m i ;

jH e u ,  t o r t o r q u e ,  v i d e s ,  i p s e m e t  ex ta t  h o m o !
N o n  a t r o x  u l c i s c o r  e g o  t a n t u m q u e  n e f a n d u m

C r i m e n .  D o  v e n i a m ;  p o e n a  m i n a e q u e  p r o c u l .
E s t o  r e d e m p t o r u m  M a te r ,  t ibi  c u r a  p e r  a e v u m  

S i l ,  q u a e s o ,  m i s e r a e  p o s t e r i t a t i s  A d a e .
H a e c  l a c r i m a n s  J e s u s ;  v a l u i t  n e c  l i n g u a  d o l o r e  

P l u r a  d a r e ,  e x t i n c t o  fit g e m i t u s q u e  s o n o .
Ing en t i  G e n i t r i x  i n t u s  m o e s t i s s i m a  luc tu

V e r b a  ded i t ;  T e c u m  n o n  mih i ,  N a te ,  m o r i ?
U n u s  a m o r ,  Fili ,  q u a e  junx i t  p e c t o r a  j a m j a m  

M o r s  h o d i e  immi t i  c a e d e r e  f a l c e  v a l e t ?
T e  s e q u a r .  E t  M at r i  l i cea t ,  d u l c i s s i m e  s o r t e m  

F e r r e  t u a m .  Q u i d n i ,  te m o r i e n t e ,  m o r i ?
H e u  s e d  v i t a  mi h i  d a t u r ;  h a e c  t u a ,  N a t e ,  v o l u n t a s .

S i c  p l a c i t u m  P a t r i ,  m e n s  i ta f e r t q u e  m e a .
O ,  v i v a m ;  M a t r i s q u e  h o m i n u m  p e r a m a n t e r  o b i b o  

M u n u s ;  s i n t q u e  me i ,  s i n t  mih i  c o r d i s  a m o r .
T u q u e ,  v a l e ,  mi  Fili!! U t i n a m ,  d i l e c t e ,  l i ce re t  

E t  mih i  m o r t a l e s  g i g n e r e  s o r t e  pa r i !  —
D ix e r a t ;  a d q u e  c r u c i s  l i g n u m  m o x  b r a c c h i a  t end i t ;

C e d i t u r  et  l a c r i m i s ,  o r e  s i l e n te ,  l o c u s .
M o r s  ins t a t :  v o c e m q u e  t r a h e n s  d e  p e c t o r e  J e s u s ,

D e s e r t u s  q u e r i t u r ;  s e q u e  s i t i r e  g e m i t .
N e c  s u n t  q u a e  m i n u a n t  m o r i e n t i s  c o r d a  l a b o r e m :

F a u c i b u s  o  s i c c i s  g u t t a  n e g a t u r  a q u a e !
T u n c  f l eb i l e m  J e s u s  c l a m o r e m  a d  s i d e r a  to l l e n s ,

M o x  a n i m a m  P a t r i  t r a d id i t  u l t r o  s u a m .
S o l a q u e  V i r g o  m a n e t  G e n i t o  v i d u a t a !  d o l o r e  

C o n f i c i t u r  m a g n o ;  v ix  n e q u e  s e n s u s  ei.
Ips i  n o s  o m n e s ,  V ' r g o  m o e s t i s s i m a ,  f l e tu s

C a u s a  tui,  J e s u  n o s  q u  ' q u e  c a u s a  n e c i s .
Q u a s  h o d i e  l a c r i m a s  p r o  c u l p i s  f u n d i m u s  o m n e s  

D i g n e r i s  l a c r i m i s  j u n g e r e ,  V i r g o ,  tu i s .
U n u s  a m o r  C h r i s t i  s e m p e r  n o s  o c c u p e t ,  a c r i

Q u i  p e n i t u s  f l a m m a  p e c t o r a  n o s t r a  v o r e t .
A d  l i g n u m  t e c u m  p l a c e a t  p r a e s t a r e  r e d e m p t i s  

Ut  v a l e a n t  c a e l i s  s e  s o c i a r e  tibi .

P .  A u r eliu s  L acruz  
a . R.
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QUAESTIONES LITTERARIAE
EPISTULAE CORPUS.—Hoc in

super constituebat rei declaratio vel 
quaestionis expositio, cui sane crebro 
istae initiales litterae praeponebantur 
scilicet... S. V. B. E. E. Q. V. qua
rum haec est significatio: si vales 
bene est, ego quoque valeo; aut etiam
S. T. E. Q. V. B. E. E. Q. V. hoc est, 
si tu exercitusque valetis, bene est, 
ego quoque valeo; vel tandem S. V.
G. V. nempe, si vales, gaudeo, valeo. 
Harum enim prima formularum, ut 
loco citato scripsit Beyerlinck, in lit
teris publicis perpetua est, in priva
tis frequens apud Ciceronem.

EPILOGUS EPISTULAE seu clau
sula finalis efformatur valedictione 
id est, imperativo «vale», in epistulis 
vero, ut ajebat Ovidius, numquam 
omittebatur...

Hisce quoque litteris interdum epis
tula claudebatur... B. S. T. hoc est 
bene sit tibi. Clausula enim Graecis 
communissima erat «Eirene» seu Pax; 
quae item adhibita omnibus fere re
bus finiendis. Sic igitur se habuit 
D. Ausonius in versibus monosylla- 
bicis.

Indulge, Pacate, bonus, doctus, fa
cilis vir.

Totum opus hoc sparsum, crinis 
velut Antiphilae. «Pax».

Gratissimae illi valedictioni, nempe 
vale persaepe haec verba adjunge
bantur... Etiam atque etiam.

Clausula ista finalis componitur 
quoque temporis ac loci declaratione. 
Confer exempla ex epistulis Ciceronis 
desumpta.

Temporis expressio. A. D. (ad 
diem vel ante diem) IV non. mart. 
Vale. (Epist. 13. Lib. VII),

Temporis et loci expressio Valete. 
VIII. Kal. quintil. Minturnis. (Epis
tula. 14. Lib. XIV).

Loco etiam quandoque littera «D» 
praeponebantur quae Data vel Da
tum sibi vult. Nimius quidem in hoc 
Augustus censendus est nam non 
tantum, ut cuncti, locum, diem et an
num in fine epistularum exprimebat, 
verum etiam, prout Suetonius scrip
sit, «Amplius vero Augustus Caesar 
ad epistulas omnes etiam horarum 
momenta nec diei modo, sed et noc
tis. quibus datae significarentur, ad
debat». Subscriptio erat priscis tamen 
prorsus ignota, quia praemittebant 
suum nomen.

SUPERSCRIPTIO. — Est quidem 
apposita tergo epistulae directio. Ve
teribus etiam, dicit B e y e r l i n c k  
perraro usitata, mittebant enim lit
teras per pueros aut tabellarios notos 
Epistularum portitores, juxta S. Isi- 
dorum, tabellarios vocaverunt. Dicti 
quoque sunt cursores, ut Martialis 
scripsit...

Cursorem sexta tibi, Rufe, remi
simus hora.

Tabelliones etiam et Cerones a 
gerendis epistulis atque veredarii, hi 
erant praesertim equestres cursores 
prout e verbis Martialis infern licet...

Parcius utaris, moneo, rapiente ve
redo.

Et etiam ex illis Ausonii...
Vel celerem mannum, vel ruptum 

terga veredum.
Veredi siquidem pernices erant equi 

quibus per publicas vias veredarii ad 
nuntia deferenda, utebantur. Hoc igi
tur publicum servitium optime dispo
situm et ordinatum erat apud Roma
nos. In longissimis romanis viis ad 
ultima imperii confinia deducentibus 
congruentibus viae intervallis, ecjuo- 
rum stationes inveniebantur e quibus 
equo mutato (aut rhedis, nam curri
bus aliquando etiam cursores usi sunt'' 
egredientes, cursum denuo capesse
bant. «Tanta enim temporibus Theo
dosii Imp. velocitate veredi seu equi 
cursuales pollebant, scribit Cassiodo- 
rus, ut tribus diebus venirent ad ter
minos Persarum et Romanorum et 
rursus totidem remearent ad Cons- 
tantinopolim». (Lib. XIX Historiae 
Sacrae).

«Itaque ergo per tabellas, veteres, 
ultro citroque missas, ajebat Beyer
linck, certiores faciebant absentes. 
Unde Plautus Pseudulo scribens ait... 
Per ceram et linum, litterasque inter
pretes, Salutem mittit.

Has praeterea tabellas vinculo li
neo obligabant, admota cera, cui 
imaginem suam aut signum imprime
bant. Id refert ipse Plautus...

«Cede tu ceram, aut linum: age 
obliga, obsignacito».

Quod clare etiam Ovidius ostendit 
dum canit... Nostra quid adportet, 
jam epistula quamvis Charta sit a 
«vinclis» non «labefacta suis» (Elegia 
VIL Lib. III).

G regorius  M artín ez  C abello , e. M. F.
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in Latinum transla
ta a R. P. Ludovico
M A R C O S  

C. M. F.
Villae Rosarii in 
Argentina litt. Lat. 

Professore

IV

S u r r e x i í  i l l i co  T i l u s ,  a r r e p í o -  
q u e  s c l o p e t o ,  m i r o  q u o d a m  a r 
d o r e  v e n a n d i  c a p i t u r  et  M e l a m 
p u s ,  q u i d q u i d  er i t ,  a d o r i r i  p a r a t i .

V

At e r r o r e  c o m p e r t o ,  c i to  r e s e 
dit  p a v o r .  C r e p a b a t  e n i m  nihi l ,  
n i s i  a ë r o p l a n u m  v e r s u s  T i t u m  
M e l a m p u m q u e  v o l a n s .  Ibi c e r 
n e r e s  a u r i t u l u m  c a n e m  to t i s  f a u 
c i b u s  l a t r a n t e m ,  a u r i t u l a s  c e u  
ve x i l l a  p a n d e n t e m  et i n i m i c u m  
l a c e s s e n t e m  p r a e l i o .

VI

P a u l o  p o s t  s i l e n t e r  in t e r r a m  
d e s c e n d i t  a ë r o p l a n u m .  C o r a m  
e ë r o p l a n i g a  d e s i l i e n te ,  M e l a m 
p u s  t e l lu r i  a d f i x u s  c r u r i b u s  p r a e 
p o s t e r i s  i m m a n e  hiat ,  u t r u m q u e ,  
e t  a ë r o p l a n u m  et  a ë r o p l a n i g a m ,  
d e g l u t i r e  g e s t i e n s .  Re t a m e n  
v e r a  c e r v i n o  t a b e s c i t  m e t u .

VII

T u n c  n a u t a  d e l a p s u s  a m a c h i 
n a  o b v i a m  a c c u r r i t  T i t o ,  u r b a -  
n i s s i m e q u e  s a l u t a n s ,  e u m  s c i s 
c i t a t u r  a n  f o r t e  n o v e r i i  in v i c o  
i l lo  m o n t a n o  a l i q u e m  f a b r u m  
m e c h a n i c u m  A n n u i t  T i t u s  g a l l i 
c o  m o r e  flt x u s  ui i lle.  M e l a m p u s  
a u t e m ,  t i m o r e  p o s i t o ,  s e n s i m  
a d v e n a e  o l f a c t a n s  a c c e d i t .

S e q u e t u r
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P A L A E S T R A  EXERCI TORI A
COMPOSITIONES VERTENDAE

PRO ALUMNIS PRIMI CURSUS.
Hirundo nigra, nunc alba.

Apricus, ca l i e n t e ;  hibernus, i n v e r n a l ;  
redeunte, al  v o l v e r ; , v e r ,  p r i m a v e r a ; adun
cus, e n c o r v a d o ;  cum,c u a n d o ;  expugnare, 
c o n q u i s t a r ;  illitus, p i n t a d o .

H i r u n d i n e s  in a p r i c a s  A f r i c a e  r e g i o n e s  
h i b e r n i s  m e n s i b u s  e m i g r a n t . — S e d  r e d e 
u n te  v e r e  a d  n i d o s  a n t e a c l i s  a n n i s  a e d i -  
f c a t o s  r e m i g r a n t .

S o l a  ex a v i b u s  q u a e  a d u n c o s  u n g u e s  
n o n  h a b e n t ,  c a r n e m  v o r a t .

C e c i n a ,  V o l a t e r r a n u s  e q u e s  c u m  e x p u g 
n a v e r a t  c i v i t a t e m  s o l i t u s  e r a t  mi t t e re  a d  
a m i c o s  n o n n u l l a s  h i r u n d i n e s  i l l i t as  a l b o  
c o l o r e  q u a e ,  p e r  c a e l u m  c o n v o l a n t e s ,  
n u n t i a r e n t  v i c t o r i a m .

PRO ALUMNIS SECUNDI CURSUS.
Amor patriótico.

H a l l a r s e ,  detineri\ h o s p i t a l ,  valetudina
rium’, P a m p l o n a ,  Pampelo', r e q u e té ,  miles 
traditionis’, a c o n s e c u e n c i a  de ,  (non ver
tuntur haec verba sed petunt ablativum)’, 
f ren te  d e  b a t a l l a ,  c e r t a m e n ;  n o t a r ,  sentire; 
c u a n d o  he  a q u i  q u e ,  cum; e x t r a o r d i n a r i o ,  
magnus; q u i t a r ,  e vellere; v e n d a ,  ligamen
tum; e m p a p a r ,  tingere, fu e rz a ,  c l a m o r .

H a l l á b a s e  en  el h o s p i t a l  d e  P a m p l o n a  
un  r e q u e t é  g r a v e m e n t e  e n f e r m o  a c o n s e 
c u e n c i a  d e  l a s  h e r i d a s  q u e  h a b í a  r e c i b i d o  
en el f r e n te  d e  b a t a l l a .  N o t a b a  q u e  l a s  
fu e r z a s  le ib a n  f a l t a n d o  y  q u e  la m u e r t e  
s e  a c e r c a b a  c o n  p a s o  s e g u r o ,  c u a n d o  h e  
a q u í  q u e  c o n  u n  v a l o r  e x t r a o r d i n a r i o  s e  
qui ta  el m i s m o  l a s  v e n d a s  d e  l a s  h e r i d a s  
y e m p a p a n d o  l a s  m e n o s  en s u  p r o p i a  
s a n g r e  l a s  b e s a  r e v e r e n t e m e n t e .  D e s p u é s  
e x c l a m a  c o n  g r a n  fue rza :  « M u e r o  p o r  
mi  pa t r i a »  y  al i n s t a n t e  e x p i ró .

PRO ALUMNIS TERTII CURSUS.
Quid valea t scientia.

a )  P a î e r f a m i l i a s  q u i d a m  a d  p h i l o s o 
p h u m  A r i s t i p p u m  a c c e s s i t  r o g a v i t q u e  ut

e i u s  f i l ium s u s c i p e r e t  e r u d i e n d u m .  C u m i  
v e r o  i l le  p r o  m e r c e d e  p e t i i s s e t  q u i n g e n t a s  
d r a c h m a s ,  p a t e r ,  p r e t i o  d e t e r r i t u s  q u o d  
n i m i u m  v i d e b a t u r ,  dixi t  s e  m i n o r i s  m a n c i 
p iu m  e s s e  e m p t u r u m  T u m  p h i l o s o p h u s :  
E m e ,  inqu i t ,  et  h a b e b i s  d u o » .

b )  N o t a n d a :  Paterfamilias: N o m i n a  
q u a e  d u o b u s  n o m i n a t i v i s  c o m p o n u n t u r ,  
ex.  gr .  j u s - j u r a n d u m ,  u t r u m q u e  v a r i a t u r ,  s i  
a u te m  n o m i n a t i v o  et a l io  c o m p o n u n t u r  
c a s u  p r i m u m  t a n t u m  v a r i a t u r . — Erudien
dum: m o d u s  e l e g a n t i s s i m u s  o r a t i o n i s  
f ina l i s .  Minoris: p r e t iu m  inde f in i tum  h i s  
a b l a t i v i s  e x p r im i t u r :  m a g n o ,  p e r m a g n o
p l u r i m o ,  p a r v o ,  m i n i m o ,  n i h i l o .......... et
g en i t iv i s :  tant i ,  q u a n t i ,  t a n t i d e m ,  q u a n l i -  
c u m q u e ,  p lu r i s ,  m i n o r i s . . . .  S e d  c u m  
v e r b i s  q u a e  a e s t i m a r e  s i g n i f i c a n t  p r e t i u m  
in de f in i tu m  a d h i b e t u r  in g e n i t i v o ,  s i c  
m a g n i ,  p e r m a g n i ,  p lur imi ,  m ax im i ,  min im i ,  
c e t .  . .

PRO ALUMNIS QUARTI CURSUS.

Modus proeliandi in Romana Legione

Ubi  h i s  o r d i n i b u s  (1) e x e r c i t u s  in s -  
t r u c fu s  e s s e t ,  h a s t a t i  o m n i u m  pr imi  p u g 
n a m  in ib a n t .  S i  h a s ta t i  p r o f l i g a r e  h o s t e m  
n o n  p o s s e n t ,  p e d e  p r e s s o  (2) e o s  r e t r o  
c e d e n t e s  in i n t e r v a l l a  (5) o r d i n u m  p r i n c i 
p e s  (4) r e c ip ie b a n t .  T u m  p r i n c ip u m  p u g n a  
e ra t ;  h a s ta t i  s e q u e b a n t u r .  T r i a r i i  (5) s u b

Adnotationes: (1) His ordinibus: ordines nihil 
aliud bunt quarn genera militum vel ducum quae in 
paries minores subdividuntur.—(2; Pede presso: 
h. c. lentitudine. (3) Intervalla: intervallum proprie 
est spatium quod datur inter capita seu extremi
tates vallorum (vallum dicitur munitio militaris 
qua includuntur castra, oppida obssesa...  vulgo 
dicitur «parapeto, trinchera) quibus castrense val 
um fit. (4) Principes: in miiiíia principes erant 
milites robustioris aetatis et gravis armaturae qui 
post hastatos (hi sequebantur rorarios seu velites) 
in acie ponebantur, et ita dicti vel quod essent 
praecipuum robur exercitus, vel quod essent ex 
ditioribus et nobilioribus civibus,vel demum quod 
olim primi pugnain inibant.-(5) Triarii: h. c. mili
tes veterani spectatae virtutis qui in tertio (si ro
rarii non numerentur) aciei loco ponebantur, pilis 
armati. Pilum erat telum (dardo, lanza arrojadiza, 
proprium Pomanorum, ideoque triarii pilani dice
bantur. Hastile ipsius teli ut constat ex Vegetio» 
erat quinque pedum, et semis et ferrum trigonali 
figura novem unciarum. (De re milit. 1. 2. C. 15).—
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ve x i l l i s  c o n  s i d e b a n t  minis t ro c r u r e  p o r r e c 
to ,  s c u t a  i n n ix a  u m e r i s ,  h a s t a s  s u b r e c t a  
c u s p i d e  (1) in t e r r a  f i xa s ,  h a u d  s e c u s  q u a m  
v a l l o  s a e p t a  i n h o r r e r e t  a c i e s ,  t e n e n t e s .  S i  
a p u d  p r i n c i p e s  q u o q u e  h a u d  s a t i s  p r o s p e r e  
e s s e t  p u g n a t u m ,  g r a d u m  a p r i m a  o c i e  a d  
t r i a r i o s  s e n s i m  r e f e r e b a n t :  i n d e  r e m  a d  
t r i e a r i o s  r e d i i s s e ,  c u m  l a b o r a t u r ,  p r o v e r 
b i o  i n c r e b u i t .  T r i a r i i  c o n s u r g e n t e s ,  ub i  in 
i n t e r v a l l a  o r d i n u m  s u o r u m  p r i n c i p e s  et 
h a s t a t o s  r e c e p i s s e n t ,  e x t e m p l o  c o m p r e s s i s  
o r d i n i b u s  (2) v e lu t  c l a u d e b a n t  v i a s ,  
u n o q u e  c o n t i n e n t i  a g m i n e  (3),  j a m  n u l l a  
s p e  p o s t  r e l i c t a ,  in h o s t e m  i n c i d e b a n t . . .

Raza de héroes

R a z a ,  genus; s i n  c u e n t o ,  plurimus; 
A l c á z a r ,  ars; C o r o n e i ,  Tribunus legio
num; a p r ê t a - ,  obstringere; p u ñ a d o ,  ma
nus; t e l é f o n o ,  telepbonum; a l  h a b l a ,  ( i^er-  
tatur *loquitur>); C o m a n d a n t e ,  Praefec
tus; a p a r a t o ,  auricularis; fu s i l a r ,  percu
tere plumbis; m i c r ó f o n o ,  microphonum.

La p a t r i a  e s p a ñ o l a  t i e n e  h é r o e s  s in  
c u e n t o  q u e  h a n  r e a l i z a d o  h a z a ñ a s  d i g n a s  
d e  e s c u l p i r s e  c o n  l e t r a s  d e  o r o .  U n a  d e  l a s  
m á s  g r a n d e s  e s  la d e f e n s a  de l  A l c á z a r  d e  
T o l e d o .  E l  h é r o e  d e  la m i s m a  e s  el C o r o n e l  
M o s c a r d ó  c o n  un  p u ñ a d o  d e  v a l i e n t e s .  U n

(1) Subrecta cuspide: cuspide (punta) in altum.— 
(1) Com pressis  ordinibus; Ordines adunabantur 
et jungebantur inter se quam maxime liceret.—(3) 
Continenti agmine: h. c., acie continua, sine inter
missione variorum exercitus ordinum.

dfa c u a n d o  el  c e r c o  s e  e s t r e c h a b a  m á s ,  
l l a m a n  al  t e l é f o n o  d e l  A l c á z a r .  E l  C o r o n e l  
M o s c a r d ó  al  h a b l a .

— Q u i é n  l l a m a ?
— El C o m a n d a n t e  d e  l a s  m i l i c i a s  m a r -  

x i s t a s .
— Q u é  q u i e r e ?
— La e n t r e g a  de l  A l c á z a r .
— E s o  j a m á s .
— ¿ J a m á s ?  N o  c u e l g u e  el a p a r a t o .  T e n 

g o  en  mi p o d e r  a s u  h i j o  L u i s .  S i  n o  e n 
t r e g a  el A l c á z a r ,  f u s i l a r é  a s u  h i jo .

— Mi h o n o r  mi l i t a r ,  mi  a m o r  a E s p a ñ a  
m e  i m p o n e n  el d e b e r  s a g r a d o  d e  r e s i s t i r  
h a s t a  v e n c e r  o  m o r i r .

— Y s u  c o r a z ó n  d e  p a d r e  . .  Le v a  a h a 
b l a r  s u  h i jo .

— L u is .  P a p á ;  ¿ c ó m o  e s t á s ?
— M o s c a r d ó .  B i en  h i j o  m ío .  ¿ Q u é  p a s a ?
— P u e s  n a d a  d e  p a r t i c u l a r . . . .  m e  d ic e n

q u e  s i  n o  te r i n d e s  m e  f u s i l a r á n .
— Y tú ¿ q u é  p i e n s a s ?
— Q u e  n o  ie d e b e s  r e n d i r ,  q u e  r r e  fu 

s i l e n  p e r o  n o  te d e b e s  r e n d i r .
— L o e s p e r a b a ,  q u e r i d o  L u i s i t o .  M u e r e  

c o m o  c r i s t i a n o  y  c o m o  e s p a ñ o l .  D a  d o s  
v i v a s ,  u n o  a  C r i s t o  R e y  y  o t r o  a E s p a ñ a .  
¿ M e  p r o m e t e s  h a c e r l o  a s í ?

— S í ,  p a d r e .  A d i ó s ,  h a s t a  el c i e lo .
— A d i ó s .
P o c o  d e s p u é s  s o n a r o n  en  el m i c r ó f o n o  

d o s  v i v a s  c o n  a c e n t o  v a r o n i l .  E l  h i jo  
m u r i ó  c o m o  c r i s t i a n o  y  el p a d r e  t r iun fó  
c o m o  h é r o e .

P a l a e s t r ic u s .

S E N T E N T I A E

1. I n o p i  be i  e f t c iu m  b i s  d a t ,  qu i  d a l  c e le r i t e r .

2.  I r a c u n d i a m  q u i  v in c i t ,  h o s t e m  s u p e r a t  m a x i m u m .

5. I g n i s  p r o b a t  a u r u m ,  m i s e r i a e  f o r t e m  p r o b a n t .

4. P e r i c u l a  t i m i d u s ,  e t i a m  q u a e  n o n  s u n t ,  v id e t .

P ub liu s  S yrius .
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EPHEBORUM EXERCITATIONES
P a l a e s t r a  La t in a  o m n e s  v o s ,  o p t i m i  e p h e b i ,  f e s t iv a  v o c a t  a t q u e  s a l u t a t .  A d  a r m a  

i t e r u m ,  j u v e n e s  s t r e n u i .  A n i m o s  a d  n o v a  p r a e l i a  ad j i c i t e .  N e  de f i c i a t i s  in h a r e n a ,  l icet  
a r d u a  et difficili .  L a u r u s  n o n  d e b e t u r  n i s i  f ront i  s u d a t a e .  M a c t e  a n i m o  q u i c u m q u e  
v i r e s  v u l t i s  e x e r c e r e  l i t t e ra r i a s .  V e s t r a s  n a r r a t i u n c u l a s ,  s c r i p t i o n e s  et c e te r a  id g e n u s  
l i b e n t e s  e x p e c t a m u s  d e g u s t a n d a s .  A g i t e  j a m  a d  p r a e l i u m  p r o p e r a t e .

Postulantes Alabonenses totius Congregationis Alumnis. S. P. D.
Fax i t  D e u s  ut c u m  h a e  a d  v o s  p e r v e n i a n t  l i t t e ra e  o p t i m e  v a l e a t i s  u t  n o s  v a l e m u s .  

E a s  v o b i s  mi t t e re ,  q u a m  j u c u n d i s s i m a s ,  m i r u m  in m o d u m  g a u d e m u s .  N o s t r i s  v e r b i s  
s a l u t a t i o n e m  a m o r i s  p l e n a m  a cc ip i t e ,  A lu m n i  c a r i s s i m i  q u i  p e r  t e r r a r u m  o r b e m  c o n -  
m o r a m i n i  C o n g r e g a t i o n i s  d i l e c t i o n e s  d e g u s t a n t e s .

E t  n u n c  s c i a t i s  o p o r t e t  C o m m e n t a r i u m  P alaestram  L atinam  r e v i x i s s e  c a s t r a q u e  
A l a b o n a e  s u b  p r a e s i d i o  B e a t a e  V i r g i n i s  a C o l u m n a  p o s u i s s e .  F ax i t  P u l c h e r r i m a  M a 
te r  ut  v i ta  f r u a t u r  p o t e n t e  in Dei  g l o r i a m  e n i m a r u m q u e  s a l u t e m .  Q u a n t i  s i n t  f r u c tu s  
i ique  d u l c i s s i m i  q u o s  ex l i n g u a e  L a t i n a e  s t u d i o  r e p o r t a b i m u s ,  c o g n o s c i m u s  n u n c  rec -  
t i u s q u e ,  v e r t e n t i b u s  a n n i s ,  c o g n o s c e m u s .  C o n t e n d i t e  n o b i s c u m  in p a l a e s t r a .

V a l e t e  et p r o  v e s t r i s  a l a b o n e n s i b u s  f r a t r i b u s  o r a t e  qu i  v o b i s  o m n i a  a d p r e c a n i u r  
f a u s t a  a t q u e  j u c u n d a .

tüalve R e g in a
Versibus hexam etris in I^atiiinin translatai

S a l v e  c a e l o r u m  G e n e t r i x  et M a t e r  a m a t a ,
Lux fel ix et d u l c e d o ,  e x p e c t a t i o  n o s t r a .
C l a m o r e s  n o s t r i  s u r g u n t  in s i d e r a  c l a r a ;
N o s  s u s p i r a m u s ,  M a te r ,  p l o r a m u s  a m a r a .
A d  n o s  v e r t e  t u o s  o c u l o s  p ie t a t e  v e n u s t o s ,
E t  p o s t  ex i l iu m m o n s t r e t u r  f r u c tu s  a m o r i s ,
O  c l e m e n s  G e n e t r i x ,  d u l c i s ,  p i a ,  c a n d i d a  V i r g o .

G b o r g iu s  T h o u r t e , C .  M. P.

Vi l l ae  R o s a r i  in A r g e n t i n a  La t in ,  a l u m n u s .

SUB AURORA
A e r i s  s i i a v i s  m ul c e t  a e r e m  s o n u s :  

e g r e d i t u r  v i g i l a n s  
c o l o n u s  et c i r c u n s p ic i t .

A u r o r a ,  l iliis r o s i s q u e ,  c o l l iu m  
ja m  n i t i d o s  a p i c e s  

et f r o n d e u m  s p a r g i t  n e m u s ;
Q u a m  p u lc r a  s i l v a ,  q u a e ,  r e p e r c u s s a  die,  

u n d i q u e  n u n c  r a d i a t ,  
et  a l i tu m  c a n t u  s o n a t !

G e n u  p i u s  c o l o n u s  inflect i t  s u u m  
c a e s p i t i b u s  t e n e r i s ,  

a c  f r o n te  d e m i s s u s  r o g a t :
“ At q u a e s o ,  T u ,  a l m a  V i r g o ,  T u  s u l c o s  ju v a  

qu i  m o d o  r o r e  m a d e n t ,  
q u o s  s u d o r  a s p e r s i t  d iu .

A g e r  v i r e n s  a e s t a t e  f l a v e s c a t  n o v a ,  
a t q u e  l e v e s  c a l a m o s  

f lectant  a r i s t a e  d iv i t e s .
N o n  m o n t i b u s  p r o c e l l a  de  n o s t r i s  r ua t ,  

n o n  s e g e t e s  a q u i l o  
m in a x ,  a g r i s  ' j a m  a l t a s ,  c ia t .

F l a b r i s  a r i s t a e  p e n d u l a e  h o r r e s c a n t  v a g i s ,  
d u l c i s  o  V i r g o ,  tibi 

A v e  c a n e n t e s  c a e l i c u m .
A v e  M a r i a  g r a t i a  p le n a  et  p i a ,  

lilia c u m  v io l i s  
tibi r o s a s q u e  c o l l i g a m .

H e r c u l e s  J. D i C e s a r e , C .  M. F.

C i m p i a n i  a d  R o m a m .
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CURSUS G IN N  ASTICUS

P R  O  E O G U S

P a u c i s  a b h i n c  a n n i s  b i s  m i l l e n a r i u s  Ver g i l i i  a t q u e  H o r a t i i  a n n u s  in p a g e l l i s  
“ P a l a e s t r a e  L a t i n a e ”  c e l e b r a t u s  e s t .  A l i u m  n u n c  q u o q u e  b i s  m i l l e s i m u m  a n n u m , e u m q u e  
c e l e b e r r i m u m ,  in i i s d e m  c o m m e m o r a r e  o p o r t e r e t :  Octavii s c i l i c e t  Caesaris Augusti. 
N o n d u m  e n i m  e x s t i n c t i  s u n t  c l a m o r e s ,  q u i b u s  p e r  o r b e m  t e r r a r u m  u n i v e r s u m  m e m o 
r i a  t an t i  I m p e r a t o r i s  e x a l t a t a  et  c e l e b r a t a  e s t .

Q u i d  e r g o  in h o c  c u r s u  g y m n a s t i c o  l e c t o r i b u s  o b f e r e m u s  d e g u s t a n d u m ?  C a r m i n a  
n o n n u l a ,  in h o n o r e m  A u g u s t i  C a e s a r i s  a b  H o r a t i o  c o n s c r i p t a .

P r i n c e p s  l y r i c o r u m  in te r  L a t i n o s ,  H o r a t i u s ,  p e r p l u r a  c o m p o s u i t ,  q u a e  v u l g o  e t i a m  
n o t i s s i m a  s u n t ,  n e m p e :  l i b r o s  c a r m i n u m  s e u  o d a r u m ,  q u a t t u o r  e p o d o n  l i b r o s ,  s a e c u 
l a r e  c a r m e n ,  l i b r o s  s a t y r a r u m  d u o s  et  d u o s  e p i s t u l a r u m ,  ub i  n o t i s s i m a m  a d  P i s o n e s  
e p i s t u l a m  i n v e n i e s ,  q u a e  v u l g o  “De arte poetica” i n s c r i b i t u r .

E x  i p s i s  p l u r a  s u n t  s c r i p t a  q u i b u s  M a e c e n a t e m  a t q u e  A u g u s t u m  m u l t i s  c e l e b r a t  
l a u d i b u s .  In t e r  M a e c e n a t e m  s c i e n t i a r u m  et  a r t i u m  f a u t o r e m ,  a t q u e  H o r a t i u m  m u t u u m  
inter fu i t  c o m m e r c i u m .  C u m  i p s o  q u i d e m  H o r a t i o  j o c a r i  l i b e n t i u s  M a e c e n a s  a t q u e  a g e r e  
c o n s u e v i t  e i d e m q u e  c o n c r e d e r e  s u a  s c r i p t a .  “  Horatii Flacci, ut mei, s c r ib i t  M a e c e n a s  
a d  A u g u s t u m ,  esto memor”.

M o x  a c c id i t  ut  f a v o r e  M a e c e n a t i s  n o n  d i g n i t a t e s  t a n t u m  a d s e q u e r e t u r  et  h o n o r e s  
H o r a t i u s ,  s e d  ip s i  q u o q u e  O c t a v i o  I m p e r a t o r i  g r a t u s  a t q u e  f a m i l i a r i s  f i e r e t .  L ib e r e  
n a m q u e  et a m i c e  a d  i l lu m  s c r i b i t .  “  Antea, ai t  A u g u s t u s  a d j M a e c e n a t e m ,  ipse sufficie
bam scribendis epistuiis amicorum’, nunc occupatissimus et infirmus Horatium 
nostrum te cupio adducere. Veniet igitur ab ista parasitica mensa ad hanc regiam 
et nos in scribendis epistulis adjuvabit.” E t  in a l i a  C a e s a r i s  a d  i p s u m  H o r a t i u m  
e p i s t u l a  l e g i t u r .  “ Tui quaiem habeam memoriam poteris a Septimio quoque nostro 
audire: nam incidit ut coram illo fieret a me tui mentio. Neque enim si tu superbus 
amicitiam nostram sprevisti, ideo nos quoque vicissim superbimus”.

S u b  f in en  ig i tu r  b i s  m i l l e n a r i i  C a e s a r i s  a n n i  a l i q u a s  H o r a t i i  o d a s  q u a e  a d  A u g u s 
tu m  r e s p e c t u m  d i c u n t  e v o l v e n d a s  a c c e p i m u s  a t q u e  l i b a n d a s  l e c t o r i b u s  “ Palaestrae 
Latinae” p r o p o n e r e  a u d e m u s .

Q.  HORATII FLACCI AD AUGUSTUM CAESAREM

PRAENOTATIO HISTORICA: In hoc carmine describit Horatius clades Ro
manis illatas ob necem Julii Caesaris, optimi principis in Curia Romana viginti 
tribus vulneribus confossi. Augustum, affirmat poeta unum esse qui tot malis me
deri possit. In hac oda duae continentur partes: in prima describuntur calamitates 
populo Romano immissae’, in secunda autem quaeritur remedium', incolumitas 
nempe Caesaris Augusti.

PRAENOTATIO METRICA' Carmen hoc est dicol os tetrastrophos. Primi qui- * 
que tres versus sunt hendecasyllabi, saphici pentametri’, quartus autem quisque 
adonius.

10
www.culturaclasica.com



Carm. Iib. /. 2.
Jam satis terris nivis atque dirae 

grandinis misit pater et rubente 
dextera sacras jaculatus arces 

terruit urbem,
terruit gentes, grave ne rediret 
saeculum Pyrrhae nova monstra questae 
omne cum Proteus pecus egit altos 

visere montes,

Jam satis... nivis: a d v e r b i u m  « sa t i s»  n e c n o n  et  a l ia  p lu r a  ut  «a ffa t im,  n i m i s  a b u n 
de»  g e n i t i v u m  p e t u n t . — Pater: Ju p p i t e r  d e o r u m  a t q u e  h o m i n u n  p a te r  a p o e t i s  v o c a t u r . — 
Orave saeculum Pyrrhae: P y r r h a ,  D e u c a l i o n i s  T h e s a l i a e  r e g i s  u x o r ,  u n a  c u m  v i r o  
p r o p t e r  v i t a e  in t e g r i t a t e m  e r e p t a  e s t  c o m m u n i  d i l u v i o ,  q u o d  i l l i s  t e m p o r i b u s  a c c id i t .  
T i m u e r u n t  p o p u l i  n e  v e n i r e t  i l lud t e m p u s  P y r r h a e ,  sc i l i c e t  d i l u v iu m  u n i v e r s a l e .  P y r r h a  
c o n q u e s t a  e s t  d e  p r o d i g i i s  et  m o n s t r i s  a n t e a  in a u d i t i s ,  q u a e  tu n c  c o n t i n g e b a n t  (Cfr. 
Ov. Metam, iib. i).—Proteus: d e u s  m a r i n u s ,  N e p t u n i  f i l ius  et p a s t o r  qu i  b e l l u a s  m a r i 
n a s  p a s c e b a t  (Cfr. Verg. Georg. IV. y. 385).— Egit visere‘. G r a e c a  l o c u t i o  s e u  <helle
nis mus* p r o  eg i t  a d  v i s e n d o s  m o n t e s . — Pecus: h o c  n o m e n  a p p l i c a r i  p o t e s t  a n i m a l i b u s  
tum t e r r e s t r i b u s  tum  a q u a t i l i b u s .  In h o c  v e r s u  a n i m a l i a  a q u a t i l i a  s ign i f i ca t .  S y n e c d o c h e  
g e n u s  p r o  s p e c i e .

Piscium et summa genus haesit ulmo, 
nota quae sedes fuerat columbis, 
et superjecto pavidae natarunt 

aequore damae.
Vidimus flavum Tiberin retortis 

litore Etrusco violenter undis 
ire dejectum monumenta regis,

* templaque Vestae.

Pecus in montes... piscium genus cet . :  q u id  h a e  v o c e s  n o b i s  e x p r i m u n t  n i s i  
d i l u v iu m  u n i v e r s a l e  t e m p o r e  P y r r h a e ?  A d  r e m  S .  Ju s t i n u s :  « T e m p o r i b u s  A m p h i t r i o n i s  
r e g i s  A t h e n i e n s i s  a q u a r u m  i l lu v i e s  m a j o r e m  p a r i e m  p o p u l o r u m  G r a e c i a e  a b s u m p s i t ;  
s u p e r f u e r u n t  q u o s  r e fu g i a  m o n t i u m  r e c e p e r u n t ,  au t  a d  r e g e m  T h e s a l i a e  D e u c a l i o n e m  
r a t i b u s  e v ec t i  s u n t ;  d e  q u o  p r o p t e r e a  g e n u s  h u m a n u m  c o n d i t u m  d ic i t u r» — Ulmo: m o r e  
a v i u m ,  in a r b o r i b u s  n id i f i c an t iu m ,  p i s c e s  c o n s i s t u n t .  S i n e c d o c h e  u l m u s ,  p r o  q u a c u m 
q u e  a r b o r e . — Superjecfo aequore=suptr t e r r a s  e f f u s o . — Vidimus... T i b e r i m  u n d a s  
s u a s  r e t o r q u e n t e m  a b  E t r u s c o  L i tore .  L i tus  e t r u s c u m  d ic i tu r  m a r e  T y r r e n u m ,  q u o d  
E t r u r i a m  alui t ,  in q u o d  T i b e r i s  ev o lv i tu r .  Q u a e  in h a c  p r im a  p a r t e  o d a e  a f f i r m a t  p o e t a  
c a l a m i t a t u m  s u n t  s i g n a  o b  Julii C a e s a r i s  n e c e m  i m m i s s a r u m . — Ire dejectum: v e r b a  
m o t u s  a d  f inen i n d i c a n d u m  a m a n t  s u p i n u m  in — um; ex.  g r . :  «ab i  d e a m b u l a t u m » ,  ve a 
pasear,— Vestae: V e s t a  d e a  R o m a n a  igni  p r a e e r a t ,  qui  R o m a e  a d  f o r u m  d iu  n o c t u q u e  
a V e s t a l i b u s  v i r g i n i b u s  a l e b a t u r .

M. ZUB1R1A, C .  M.  F.
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com fE R C iu n  e piit u l a r e
ANDREAS ARGENTORATUS hu
manissimo viro J. M. JIMENEZ, sa

lutem.
Jam pridem litteras ad te dare 

constitueram; id vero ne opere per
ficerem metulus effecit quod, scilicet, 
verebar novo te afficere rescribendi 
negotio.

Nunc temporis et nuntium de Pa
laestra Latina Caesaraugustae rursus 
edenda, et crebrum a te mihi signifi
catum desiderium adigit, ut operi 
tanto cui propter rerum dicendarum 
inopiam, ut bene nosti, atque verbo
rum caritatem, usque modo operam 
navare recusaveram, jam aliquantu
lam manum audeam admovere.

Utrum vero de commisso tibi mu
nere gratuler, an de dulci pondere 
doleam, cum dubitem, utrumque per 
discretionem faciam., et te ob dignita
tem laude, ob molestiam si quid ca
pies, adhortatione quam humanissima, 
ut patienter susceptum opus perfi
cias, prosequendo.

Id quidem, suavissime, non joco 
sed amicitiae, quinimmo veritati a t
que sinceritati tribues meae, quippe 
cui exitum expectandum non est nisi 
forte auod prelo permittitur omni.

Quam ipse rena, quam brevissime 
potero et facillime puerulis explicem, 
mox videro, cum denuo conloquia et 
consuetudinem, qua semper usi fuera
mus, instaurabimus.

Iterum iterumque gratiam tibi ha
beo et salutem dico plurimam.

JOSEPHUS M. JIMENEZ AN 
DR EAE carissimo S. P.
Demiror sane hominem in Latino 

sermone adprime versatum metido 
quodam adhuc angi ne ouid minus 
recte excidat. Metuant pueri cosque 
nervi deficiant animique, qui non nisi 
post multa menda multasque lituras 
operosos et castigatos versus exarant; 
tu vero metum expellas, neque ti
meas novo me afficere rescribendi 
negotio: e contra novam me delecta
tionem e tuarum litterarum lectione 
accepturum crede.

Recte quidem de commisso munere 
doles; non enim est honor quo gratu- 
leris, sed potius onus quo, mei infe
licis, miserearis. Tamen quod umeri 
mei ferre recusant, tua aliorumque Pa
laestrae Latinae Conscriptorum ope 
adjuti sustinere valebimus. Ut nunc 
se res habent, opus erit multa ferre, 
sudare quoque et algere ut optatam 
contingere metam possimusj sed non 
nisi sudatae debetur laurea fronti.

Omnia fausta tibi tuisque discipu
lis, Deo beante optimaque Matre for
tunante, mihi ex imo corde adprecari 
liceat. Vale.

Alabonae, V. Kal, Oct. a. 1938.

GRATULATIO
P alaestra  L atina gaudet cum desideratissimis R. R. Patri

bus, Henrico Martija et Josepho Mir, hujus Commentarii claris
simis Conscriptoribus. Per tres fere annos marxistarum tempes
tates procellasque subierunt turbulentissimas. Demum post longos 
labores atque aerumnas tranquillum libertatis portum feliciter 
tenere, Deo favente marisque ducente pulcherrima stella, conse
cuti sunt. Nostris carissimis conscriptoribus gratulationem mitti
mus ferventissimam, omnia auspicata ac secunda imo pectore 
exoptantes.
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C O N C O Q U I  A I N I C H O C A
Fr* llspaafa In feen* cl In morte crasoclalt (i)

(Glandibolo super umerum atque 
stragulo duo incedunt in agmime. Prior 
«R e q u e té »  fortis et barbatus. Alter vero 
*PhaIangita» imberbis adulescens. In- 
montem, in cujus cacumine ferrea frag
menta surgunt frequentissima. per 
quamdam semitam ascendit uterque. 
Sulphur bellicum et patriam redolere 
videtur).

( C o n  el fus i l  al  h o m b r o  y  c o n  la m a n í a ,  
m a r c h a n  l o s  d o s  en  la c o l u m n a .  E l  R e 
q u e t é  e s  b a r b u d o  y  fue r t e .  E l  F a l a n g i s t a  
e s  c a s i  un  n iñ o .  S u b e n  p o r  un  s e n d e r o  
h a c i a  el m o n t e ,  e n  c u y a  c u m b r e  n a c e n  a 
c a d a  m o m e n t o  p a l m e r a s  d e  m e t r a l l a .  H u e 
le a p ó l v o r a  y a P a t r i a ) .

R.
PH.

R.

PH.

R.

PH.

R.

Ex Castella venio. Difficilis quidem 
atque dura terra. Caelum autem ni
tidissimum. Esne tu Navarrus?
Na va r rus! et montanus. Viridia, 
maxime viridia crystallinaque sal
monum flumina. Filius Carlistae, 
et nepos Carlistae et pronepos Car
listae ego sum.
Ego vero Josephi Antonii junior so
dalis
Mensis currebat Julius, dulces qui 
praebet cerasos! et in Navarra vel 
arbores ipsae milites germinabant 
rubro exornatos pileo.
Mensis quidem currebat Julius. Aes
tuabat Castella atque ardebat. Et 
frumenta quoque sagittarum tum 
delineabant signum.
Rubri Pilei et rubri et rubri et rubri 
Pilei... .

F.

R.

F.

R.

p e r o  el C i e l o  e s  d e  s e d a  azu l  ¿ T ú  e r e s  
N a v a r r o ?
i N a v a r r o !  De  la m o r  t a ñ a .
H a y  v e r d e s  m u y  v e r d e s  y r í o s  d e  c r i s 
tal  y d e  s a l m o n e s .
S o y  h i jo  d e  c a r l i s t a  y n ie to  d e  c a r l i s t a  
y  b iz n ie to  d e  c a r l i s t a .
Yo  s o y  el m á s  j o v e n  c a m a r a d a  d e  J o s é  
A n t o n i o .
E r a  el m e s  d e  J u l i o — ¡el d e  l a s  c e r e 
z a s ! —-y h a s t a  l o s  á r b o l e s  de  N a v a r r a  
d a b a n  R e q u e t é s .

E r a  el m e s  d e  J u l i o — ¡ C a s t i l l a  e s t a b a  
a b r a s a d a ! — y h a s t a  l o s  t r i g o s ,  h i c i e r o n  
la  s e ñ a l  d e  l a s  f l e c h a s .

h . ¡ B o i n a s  y  b o i n a s  y  b o i n a s  y b o i 
n a s . . .  !

(1) Hac periodica elucubratione Hyacinthus Miquelarena praemium “ Mariano de Cavia“ anno 
MCMXXXVU consecutus est.
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PH. Quanto sub triumphi subucula cor- 
da afficiebantur gaudio atque exul- 
tabantl Passerem nullum sub caeru
leo caelo invenies fortunatiorem.

r . Pectus forte, manus firma et pedes 
mei desiderio atque Navarra e ardo
re bellum jam vetus petunt prope
rantes: Filius Cari istae et nepos Car
lista e et pronepos Cari istae ego sum.

PH. Omnes Hispaniae nubiles sponsae 
sagittas plumarunt: Omnes! Meae 
proxima nocte plumatae sunt Sum  
et ego Joseph i Antonii junior soda
lis. Ha bes ne uxorem?

r . Habeo.
PH. Et filios?
r . Et filios.
PH. Ego autem neminem habeo. Ego 

solus. Quam feliciter in bellum per
gitur! Quam feliciter! Sine matre 
nubilique sponsa quam perbene per
gitur!

r . Si in bello occideris, quem tuae 
mortis certiorem faciam?

PH. Neminem. (Oculos in caelum ten
dens). Deus statim sciet. Ac si tu 
mortus fueris?

r . Josephum Mariam Hernandorenam, 
in cohorte «Montejurra», quinque et 
sexaginta annos natum, certiorem 
facito. Meus est pater.

PH. Et ni... adsit?
r . Josepho Mariae Hernandorenae, in 

cohorte *Montejurra*, quindecim 
annos nato, dicito. Meus est filius.

PH. (Canit). Quam feliciter in bellum 
pergitur! Quam feliciter! (Sibilant 
glandes) Mea post terga *Pequeté» 
proficiscere. Uxorem habes tu atque 
filios. Ego solus. (Canit). Sine ma
tre nubilique sponsa quam perbene 
pergitur!

F. ¡ C ó m o  t e m b l a b a  d e  a l e g r í a  el  c o r a z ó n  
e n  la c a m i s a  de l  t r iun fo !  U n  p á j a r o  n o  
s e  s i e n t e  m á s  feliz en  el añ i l  de l  
C i e l o .

R. Mi p e c h o  e s  fue r t e ,  mi m a n o  e s  f i r m e  
y  m i s  p i e s  v a n  a la g u e r r a  d e  s i e m p r e ,  
l l e v á n d o s e  la i l u s i ó n  d e  N a v a r r a .  S o y  
h i j o  d e  c a r l i s t a  y n ie to  d e  c a r l i s t a  y 
b i z n ie to  d e  c a r l i s t a .

F. T o d a s  l a s  n o v i a s  d e  E s p a ñ a  b o r d a r o n  
f l e c h a s  ¡ T o d a s !  L a s  m í a s  s o n  d e  a n o 
c h e .
S o y  el m á s  j o v e n  c a m a r a d a  d e  J o s é  
A n t o n i o .  ¿ T i e n e s  m u j e r ?

R. S í .
p.  ¿ T i e n e s  h i j o s ?
R. S í .
p.  Y o  n o  t e n g o  a  n a d ie .

¡ Q u é  b ie n  s e  v a  a la g u e r r a ,  q u é  b ien  
s e  va !  S i n  t e n e r  m a d r e  ni n o v i a .
¡ Q u é  b ie n  s e  va !

r . S i  c a e s .  ¿ A  q u i é n  q u i e r e s  q u e  s e  lo  
d i g a ?

f . A n a d ie .  ( M i r a n d o  al  c i e l o )  L o  s a b r á  
en s e g u i d a  el  je fe  d e  P r e s e n t e s .  ¿ Y  si  
m u e r e s  tú?

r . D í s e l o  a  J o s é  M a r í a  H e r n a n d o r e n a ,  65 
a ñ o s ,  T e r c i o  d e  M o n t e j u r r a .
E s  mi  p a d r e .

F .  ¿Y  s i . . . . n o  e s t á ?
r . D í s e l o  a  J o s é  M a r í a  H e r n a n d o r e n a ,  15 

a ñ o s ,  T e r c i o  d e  M o n t e j u r r a .
E s  mi  h i jo .

f . ( C a n t a ) .  ¡ Q u é  b ie n  s e  v a  a  la  g u e r r a ,  
q u é  b ie n  s e  v a . . . !  ( s i l b a n  l a s  b a l a s )  
O y e ,  R e q u e t é ,  c o l ó c a t e  a mi  e s p a l d a .  
T ú  t i e n e s  m u j e r  e  h i j o s ,  y o  n o  t e n g o  a 
n a d i e .  ( C a n t a ) . .  S i n  t e n e r  m a d r e  ni n o 
v ia  ¡ Q u é  b ie n  s e  va !

H
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« Te praecedam. Rem militarem nes
cis. Puer es tu.

PH. Age jam... quietum me relinque___
(Sibilant glandes).

r . Mensis currit Julius, dulces qui 
praebet cerasos! ipsae vel arbores 
pileos germinant rubros.

PH. Sagittae recentes, sagirfaeh esternae 
in bellum me comitantur! Quae hos
tilis glans Phalangis pectus cupit 
adulescentius?

r . Pro matre tua, quaeso, humi cor
pus prosterne.

PH, Matrem non habeo Quisnam am
biti Quisnam hoc exoptati Tela 
conjicite, viri strenui, tela conjicite, 
sors cui obveniet! Per bell um aut eum 
cor.,. Ecce merces... ( Vulneratus 
cadit).

r . Multum effundis sanguinis!
PH. Praemium illi inimico viro ., {Pha- 

langitam Requeté noster amplecti 
tur eumque umeris portat).
( Circum eos sibilant glandes. Am
bo in terram veniunt amplexi).

pu .  Tu quoque vulneratus. Strennus, 
strenuus.

p. Ne obliviscaris.
PH. Josephus Maria Hernandorena...
r . Quinque et sexaginta annos natus...
PH. In cohorte  

* Mon tej urrà*..
r . Et ni. . adsit?
PH. Josephus Ma

ria Hernando- 
rena. .

r Quindecim an ■
nos natus...

PH. In cohorte  
*Montejurra>.

r . Vale, puer, vir 
m a g n u s  e t  
praeclarus es 
tu.

PH, Sur.sum His
pania Mater!
(Primus auro
rae matutinus 
nuntius, plene 
rosaceus, duo 
amplexa inve
nit cadavera).

r . V o y  d e l a n t e .  T ú  n o  s a b e s  t o d a v í a .
E r e s  u n  c h i c o .

F. j B a h . . .  D é j a m e  e n  paz !
( S i l b a n  l a s  b a l a s ) .

R. E s  el m e s  d e  Ju l io  ¡el d e  l a s  c e r e z a s !  
y  h a s t a  l o s  á r b o l e s  d a n  R e q u e í é s .

F. ¡ F l e c h a s  f r e s c a s ,  f l e c h a s  d e  a n o c h e  
v a n  c o n m i g o  a  la b a ta l l a !  ¿ Q u é  b a l a  
e n e m i g a  q u i e r e  el p e c h o  m á s  j o v e n  d e  
la f a l a n g e ?

r . E c h a t e  a l  s u e l o ,  p o r  tu m a d r e .

F. N o  la t e n g o  ¿ Q u i é n  lo q u i e r e ?  ¿ Q u i é n  
lo d e s e a ?  ¡ T i r en ,  s e ñ o r e s ,  t i ren,  a  v e r  
q u ié n  s e  lo  l leva !  el p r e m i o  e s  u n  b o 
n i t o  c o r a z ó n  d e  o r o .
( C a e  h e r i d o ) .

r . ¡ S a n g r a s  m u c h o !
F. E l  p r e m i o  es  p a r a  a q u e l  c a b a l l e r o  e n e 

m i g o ......
(E l  R e q u e t é  r e c o g e  al  F a l a n g i s t a  y  s e  
lo  l l e v a  al  h o m b r o .  L a s  b a l a s  s i l b a n  
en  t o r n o  de l  g r u p o .  E l  R e q u e té  c a e  
e n  t i e r r a  c o n  s u  c o m p a ñ e r o )

F. T a m b i é n  te h a n  h e r i d o  a  ti.
E r e s  un  b r a v o .  

r . N o  te o l v i d e s .
F. J o s é  M a r ía  H e r n a n d o r e n a .  
r ...........65 a ñ o s . . . .

F. T e r c i o  d e  M o n -  
t e j u r r a . . . .  

r . ¿Y  s i  n o  e s t á ?
F. J o s é  M a r í a  

H e r n a n d o r e n a .

r ...........15 a ñ o s . . . .

f .......... T e r c i o  d e
M o n t e j u r r a . . . .  

r . ¡A d ió s ,  p e q u e 
ñ o ,  e r e s  m u y  
g r a n d e !

¡ . . . A r r i b a  E s p a 
ña!
(E l  p r i m e r  a l b o r  
d e  la m a ñ a n a ,  
h e c h o  t o d o  él 
d e  n a c a r ,  e n 
c u e n t r a  d o s  c a 
d á v e r e s  a b r a 
z a d o s . )

15

www.culturaclasica.com



DE BUCOLICIS VERGILIANIS
T r i b u s  p o l i s s i m u m  P .  V erg i l i i  M a r o n i s  n o m e n  c o m m e n d a t u r  o p e r i b u s  m e r i t i s q u e  

in o m n e  a e v u m  e x t o l l e t u r  l a u d i b u s :  B u c o l i c i s  c a r m i n i b u s ,  q u a e  d e  r e b u s  a d  o v e s  
o v i u m q u e  m a g i s t r o s  p r a e f a t i s  a r g u m e n t i s ,  i p s e m e t  p r o  t e s t i m o n i o  dic i t  V e r g i l i u s  s p e c 
t a n t i b u s  a g u n i ;  G e o r g i c a r u m  L ib r i s ,  d e  a g r o r u m  c u r a  v e r s a n t i b u s ,  et A e n e i d o s  p o e 
m a te ,  in A e n e a e  l a u d e m  e x a r a t o .  D e  q u i b u s  s u i p s i u s  tu m u l i  i n s c r i p t i o n e  a b  e o ,  c u m  
j a m  j a m  a n i m a m  a g e r e t ,  l i t te r is  m a n d a t a :

«Mantua me genuit, Calabri rapuere, tenet nunc
Parthenope: cecini pascua, rura, duces».

Q u o d  a d  E g l o g a s  a t t inet ,  P o m p o n i o ,  v e t e r e  G r a m á t i c o  t e s t e ,  t u m  c u m  T i b e r i u s  
v i t a m  a g e b a t  et  i p s o  v i t a m  a g e n t e  L i b r o s  B u c o l i c o s  m e m o r i a e  p r o d i d i t  V e r g i l i u s  c u m  
v i c e s i m u m  te r t iu m  j a m  v e l  v i c e s i m u m  q u a r t u m  a e t a t i s  e g i s s e t  a n n u m ;  u n i v e r s i q u e  a 
v e t u s t a t e  p ro fe c t i  L a t i n a e  L i n g u a e  c u l t o r e s ,  d e  t e m p o r e  in e i s  c o n d e n d i s  i m p e n s o ,  
u n a m  e x p r i m u n t  s e n t e n t i a m  t r e s ,  a j e n i e s ,  c o n f e c t o s  a n n o s .

Q u a e n a m  fue r i t  e a s  e x a r a n d i  o c c a s i o ,  L i b e r  « D e  c o n d i t i o n e  a g r o r u m » ,  c u j u s  S i c -  
c u l u s  F l a c c u s  a u c t o r ,  n o s  a p u d  R o m a n o s  in C o l o n i i s  c o n d e n d i s  t e s t a t u r ,  e a s  mi l i t e s  
in t e r  e m e r i t o s  p a r t i r i  s i m u l  et  c u m  a g r i s ;  e o  u s q u e ,  ut, s i  n o n  o m n i b u s  s u p p e t e r e n t  
m i l i t ib u s ,  f ini t imi  a c o n d i t o r e  o c c u p a r e n t u r  a g r i .  Q u o d  b e l l o  in t e r  A n t o n i u m  et A u g u s 
t u m  i n d i c t o ,  ev en i t :  n a m  hic  v i c t o r  c u m  a b i r e t ,  s u i s  C r a e m o n a e  r u r a  t r a d id i t  c a p p e -  
s e n d a ,  e i s q u e  n o n  s u f f i c i e n t i b u s ,  a r v a ,  v i c i n i a e  c a u s a ,  c u m u l a v i t  m a n t u a n a ;  q u o d  
V e r g i l i u s  c u m  D i v i s o r e  V a r o  s u b  M e l i b o e i  n o m i n e :

« Vare, tuum nomen {superet modo Mantua nobis,
Mantua, vae miserae nimium vicina Cremonae!)
Cantantes sublime ferent ad sidera cygni».

U n d e  fac i l e  n o b i s  ex d ic t i s  c o n s t a t ,  B u c o l i c a s  t u m  c o n d i t a s  cum,  V e r g i l i u s  j a c t u 
r a m  f u nd i  qu i  illi a p u d  C r e m o n a m  e ra t ,  d o l e n t e r  fecit;  i l l u m q u e  Vat i  L a t i n o r u m  P r i n 
cipi ,  p o s t q u a m  E g l o g a s  in v u l g u s  ed id i t ,  r e s t i t u t u m .

D e c e m  s u n t  V e rg i l i i  M a r o n i s  B u c o l i c a e ,  q u a e  m a x i m i s ,  o p t i m o  j u r e ,  c u m u l a n t u r  
h o n o r i b u s :  « Tityrus», c u i  n o m e n  p r a e f i x u m ,  q u a  f u n d u m  p l o r a t u m  ed i t  a p u d  C r e m o 
n a m  a m i s s u m  p a r i t e r q u e  n im ia  p e r f u n d i t u r  l ae t i t i a  o b  e u n d e m ,  p r e c e s  p r o  e o M e c a e n a t e  
i n t e r p o n e n t e ,  r e d d i t u m .  A l t e r a  n u n c u p a t u r  «Alexis» a p p r i m e  R u s t i c u m  a m o r e  c a p t u m  
d e p i n g e n s  v e h e m e n t i s s i m e q u e  p e r d o l e n t e m  q u o d  a p u d  A le x im  p a r u m  s i t  g r a t i o s u s .  
^Palaemon» t er t i a ,  c u j u s  a c t o r e s  P a l a e m o n ,  M e n a l c a s  et D a m o e t a s  q u o s  inter ,  r ix is  
a p u d  e o s  c o n t i n g e n t i b u s ,  P a l a e m o n  j u d i c i s  p e r s o n a m  s u s t i n e t .  M a x i m i s  fuit  in l a u d i 
b u s  q u a r t a ,  « P 0/ / /0» q u a e  d ic i tu r ,  in q u a  q u i d a m  in s c i e n t i a  M y l h o l o g i c a  p a r u m  v e r s a t i  
d e  J e s u  C h r i s t o  l o q u i  i m m e r i t o  p u t a b a n t .  ^Daphnis» v o c a t u r  q u i n t a ,  p e r e a m q u e  f r a t r i s  
s u i  m o r t e m  q u e m  mi r i f i ce  d i l i g e b a t  F la c c i ,  i n g e m i t  p o e t a  s u b  M e r n a l c a e  n o m i n e  u n a  
c u m  M o p s o  p e c o r i s  c u s t o d e .  S e x t a ,  «Silenus*, F a u n o r u m ,  S a t y r o r u m  et  S i l e n o r u m  
v i t a m ,  in o b s e q u i u m  Q u m c t i l i i  V a r i ,  r e fe r t  j u c u n d a m .  S e p t i m a  »Meliboeus» d e  p a s t o 
r i b u s  ag i t ,  T h i r s i  et  C o r y d o n e ,  d e  m u s i c a  c e r t a n t i b u s ,  u t e r  e o r u m  in e a  p r a e s t a n t i o r .  
O c t a v a  cu i  n o m e n  ^Pharmaceutria», T e o c r i t i  i n s t a r  e x t r u c t a ,  q u o m o d o  q u e r a t u r  
p a s t o r  e n a r r a t ,  N i s a e  d e c e p t u s  a m o r e ;  q u a m  o b  r e m ,  i n c a n t a m e n t i s ,  c u j u s d a m  viri  
a m o r e m  s ib i  c o n c i l i a r e  c o n a t u r .  N o n a ,  «Moeris* t i tu lo  i n s i g n i t a ,  a n o m i n e  c u j u s d a m  
p a s t o r i s ,  t a l e  in p r a e f a t a  E g l o g a  m u n u s  o b e u n t i s ,  o r i g i n e m  d u c i t ,  in e a q u e  d e  mi l i te  
q u e r i t u r  V e r g i l i u s  et  C a e s a r e m  A u g u s t u m  c e l e h r a t .  In d e c i m a  B u c o l i c a  *Oallus» i n d i c 
ta p o e t a m  C o r n e l i u m  G a l l u m  s o l a t u r  V e r g i l i u s  a  C y t h e r i d e ,  L y c o r i d e m  q u a m  a p p e l l a t  
s p r e t u m .

H o c c e  V a t i s  M a n t u a n i  B u c o l i c a r u m  p e r c e p t u m  h a b e a n t  p e r b r e v e  a r g u m e n t u m  L a t i 
n a e  L i n g u a e  c u l t o r e s ,  ex  q u o r u m  l e c t i o n e  n o n  p a r u m  u t i l i t a t i s  h a u r i r e  p o t e r u n t ,  
p r a e s e r t i m  s i  i i s d e m  o p e r a m  i m p e n s e  d e d e r i n t  v e h i q u e  p l e n o  v e l o  in l i t t e r i s  h u m a n i s  
a d d i s c e n d i s  o p t a v e r i n t .

M atthias  L U E N G O S ,  C .  M.  F. 
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IN M E M O R I A M
Cimi. Dris. ALOISII SEGALA ESTALELLA Professoris Barcinonensis.

Luctuosa rerum perturbatio quae 
hisce ultimis annis plures Hispaniae 
vastavit provincias, non tantum in 
Deum et Religionem fovit odium, ve
rum etiam in viros catholicos aversio
nem et proscriptionem, etsi versadí
simos in humanicmbus litteris et in 
scientiis peritissimos. Quos inter 
cimum. Professorem Aloisium Segalá 
Estalella recensere debemus, qui vix
dum communistarum tyrannico impe
rio incoepte», illius munere docendi, 
quod per triginta annos functus erat, 
spoliatione multatus, atque in glorio
sa senectute contemptus et vexatus 
Barcinone ignearum glandium jactu 
occubuit.

Occubuit igitur—o dirum et lacri
mabile fatum!— professor cimus, et 
litterarum Graecarum et Latinarum 
fautor eximius, tum praesertim cum 
ejusdem doctrina et scientia utiliora 
forent ad informationem Graecae et 
Latinae linguae in Hispania instau
randam.

Praeclarus hic linguarum classica
rum cultor Barcinone natus est die 
21 m. Junii, anno vero 1873. Huma
nis litteris in Gymnasiis et Academiis 
tum Barcinone tum Matriti operam 
dedit, ibique Prolyta et Doctor in 
Jure et philosophia et litteris renun
tiatus maximo cum honore et publica 
laude. Inter hujus vàri dignissimos 
magistros facile reperies Drem. Cle
mentem Cortejón, studiorum classi
corum peritissimum; Drem. Josephum 
Balari Jovany in rebus Helenicis ver- 
satissimum, de quo Aloisius noster 
saepissime cum discipulis sermonem 
habebat. Dignus quoque est qui inter 
magistros memoretur eximius # poly- 
graphus Menéndez Pelayo, qui, ad
miratione erga discipulum raptus 
haec de traslatione Iliade poematis, 
quam Dr. Segalá anno 1908 edidit, 
proferre non dubitavit : «tributum
dignum est, quod nemo omnium nos
trum, qui litteris Graecis vacaverint 
offerre adhuc potuerat Principi Epi
corum poetarum».

Magisterii munere fungi coepit Dr. 
Segalá anno 1895; primum in non
nullis lyceis seu conlegiis Barcinonen
sibus, deinde in academia Hispalemsi, 
denique in Barcinonensi academia ab 
anno 1906 ad annum 1936, in quo

«burri» homines, immanitate barbari 
moribusque efferati, eum a munere 
avulsum et proscriptum fecerunt.

Plurima edidit scripta sive proprio 
penu et labore, sive aliorum ope fre
tus. Praecipua tantum 'innuam: ,

«Colección de autores clásicos grie
gos y latinos (adjuvante Dre. Cni- 
sat).—Colección de literaturas anti
guas.—Bibliotheca Scriptorum Grae
corum et Romanorum cum Iberis 
versionibus.—Gramática del dialecto 
eòlico.- Gramática del dialecto ho
mérico.—Obras completas de Home
ro: Versión directa y literal.—Doc
trina de los doce apóstoles.—Esíodo: 
Teogonia.—Cuadro sinóptico de la li
teratura griega profana. —Vocabulari 
Sanscrit catalá y Resum de sintaxi 
Harina.—Crestomatía latina.-Vocabu
lario del lib. I de la Anábasis. La 
copa de las lágrimas (ab hodierna 
lingua Graeca translata), etc.

Unde nihil mirum si praecinuae 
societates nro cultu litterarum huma
niorum inter praeclaros socios Drem. 
Segalá recenserent, quales sunt ex. 
gr. : «Association pour l’Encourage- 
nient des Etudes Grecques» (Pari
siis inscriptus a. 1908), «Bizantiolo- 
gique Etairia» (Athenis inscriptus a.
1909) , «Real Academia de Buenas 
Letras» (socius factus Barcinone a
1910) , «Institut d’Estudis Catalans» 
(in qua non tantum socius sed et 
propraefectus sectionis Philologicae 
fuit), «Real Academia Sevillana de 
Buenas Letras», etc.

Hic sollicitus magister et scriptor 
copiosissimus magnis cumulatus est 
laudibus. De eo enim Moderatores 
Consilii Regii Publicae Institutionis 
jam pridem egregium testimonium 
dederunt, cum haec habebant: «Dr. 
Segalá vixit vivitque litteris classicis 
toto corde et fervore deditus, in qui
bus indefesso labore totam aciem in
genii collocavit».

Nunc quoque vivit Cimus. Aloisius 
Segalá nec obscurabitur fama il
lius, quem Athenae et Roma in fi
lium adoptaverant; etenim «dignum 
laude virum Musa vetat inori».

Vivas igitur, Aloisi carissime, et 
in Domino requiescas dum nos His
paniae Novae fervida juventus exem
pla tua lucida pro viribus aemulamur.

A loisius PUJOL. C. M. F.
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B I B L I OGRAP HI A
A. POTUCítí, Fontes Litterarum Latinarum

VoLI. Lateinisches Lesebuch mit 2 Karten 
und 16 Abbildungen; XI/-110. 1955,— Voi. II. Le
ben und Weben in der lateinischen Welt des Alter
tums, des Mittelalters und der Neuzeit. 1) Teil: 
Texte mit 35 Abbilddungen; XVI- 2 I6 -S . 2). Ko
mmentar. VI-112 S . 1937.—Reichenber .Nordböh
mischer Verlag.

Dulcius ex ipso fonte bibuntur 
aquae. Hanc sententiam iterum con
firmatam esse comperimus in hoc 
Cimi. Augustini Potucek opere praes
tant issimo, quod non tantum ad in
formandos juvenes aptum judicamus 
sed etiam ut Latinitatis magistri ele
menta ad historiam litterarum Lati
narum pertinentia quasi ex fontibus 
exhauriant,

Volumen primum continet selecta 
ex operibus Aviani, Cornelii Celsi, 
Ciceronis, Curtii Rufi, F. Eutropii, 
Auli Gelii, Hygini, V. Livii, Marcelli, 
Cornelii Nepotis, C. Plinii Secundi, 
C, Suetonii, Valerii Maximi, Velleji 
Paterculi, Silvii Piccolomini, Arnoldi 
Cosmae (Chronicon Boëmorum), cet.

Volumen alterum duobus constat 
partibus, quarum prima in undecim 
capitibus divisa adfert, ab antiquisi- 
mis linguae Latinae temporibus us
que ad hunc diem, inscriptiones, fa
bulas, sententias, notitias de institu
tionibus Romanis, carmina, oblecta
menta jocosa, aliaque. Praeter scrip
tores Romanos etiam proponit auctor 
Augustinum, Hieronymum, Finchardum 
Otonem episcopum Frisingensem, 
Hrotsvitam, Caesareum Heisterbacen- 
sem, vagantes clericos, Desiderium 
Erasmum, Bohuslaum Hassensteinen- 
sem, Comenium, Martinum Opitz 
Copemicum, Cartesium, Spinozam, 
Leibnitium, L. Galvani, C. Fnderi- 
cum Gauss, Pontifices Maximos Leo
nem X III et Pium XI. Secunda al
terius voluminis pars continet tantum 
commentarium ad usum discipulorum.

Textibus praemittuntur breves qui
dem, sed utilissimae auctorum et re

rum adnetationes. Opus conlustratur 
perpuleris picturis et viventibus ima
ginibus geographicis, quae docent si
mul et placent.

BOfeCE, La Consolation de la Philosophie

Texte latin avec trad. nouvelle, introduction 
et notes par A. Bocognano.—Coll. C lassiques 
Garnier. XXX-286.1937. Librairie Garnier Freres, 
6r. des Saints-Pères. Paris  15 fr.

Anicius Manlius Severînus Boe
thius, non tantum eximius fuit cum a 
Theodorico imperatore, ad culmen 
publicorum honorum evectus est, sed 
etiam cum, adversa fortuna, quae 
saepe mutatur in annos, in carcerem 
dejectus, librum de consolatione Phi
losophiae conscripsit. Hujus vero libri 
quanti sit pretii ex pluribus editioni
bus et translationibus necnon ex cla
rissimorum hominum testimoniis judi
cabis. Neque tantum Philosophi lau
dant et theologi sed etiam litterarum 
humanarum cultores enixe commein- 
dant. In eo enim, tum vincta tum 
soluta oratione, mirae eruditionis ves
tigia reperiuntur. Scriptorum latino
rum praesertim, Horatii, Ovidii. Ver
gilii, Senecae, Boethius noster memo
rabilia passim spargit, ne penitus bar
barorum ruina ac devastatione pe
reant. Magnum adfert versuum co
piam; plus vigiliti metrorum varieta
tes invenies quae vi poetica minime 
carent. Ab initio operis maestis plec
tris curas suas enarrat Boethius:
« Carmina qui quondam estudio florente

[peregi,
flebilis heu maestos coger inire modos» ; 
s e d  e a s  s a c r i s  c o n c n n t i b u s  l e v a r e  c u r a t  
c u m  a i t  a d  D e u m  m e n t e m  e l e v a n s :
<Tu requies tranquilla piis, te cernere

[finis.
Principium, vector, dux, terminus idem*.

J. M “ J im é n e z .

Imprenta-Litografía de Octavio y Félez.-Zaragoza
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